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MONTAŻ PRODUKTU 
1. Powierzchnię maty należy oczyścić z kurzu, oderwać biały papier

ochronny, a następnie dokleić do wszystkich czterech rogów maty
poduszki antypoślizgowe. 

2. Oderwać warstwę celofanu i przytwierdzić matę do podłogi. 
3. Jeśli powierzchnia przylegania poduszek antypoślizgowych ulegnie

zabrudzeniu, można ją wytrzeć ściereczką. 

Peel off white paper – Oderwać biały papier 
Stick furface – Powierzchnia klejąca 
Peel off celophane paper – Oderwać warstwę celofanu
Attached surface – Powierzchnia antypoślizgowa 

UWAGA: 
Ostrzeżenie! 
1. W przypadku poważnych obrażeń stóp nie należy korzystać z maty. Jeśli

w czasie używania maty pojawią się jakiekolwiek niecodzienne
odczucia na stopach w pasie czy plecach, należy natychmiast
zaprzestać używania maty. 
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2. Przed wejściem na matę należy zdjąć obuwie; z maty nie należy 
korzystać w gładkich skarpetkach; przed rozpoczęciem tańca należy 
usunąć z najbliższego otoczenia przedmioty znajdujące się w zasięgu 
ruchu, matę należy ułożyć z dala od ścian i okien, najlepiej w 
przestronnym pomieszczeniu. 

3. Powierzchnia maty może pokryć się białym, sypkim nalotem. W takim 
przypadku należy przetrzeć ją miękką, czystą ściereczką. 

4. Należy upewnić się, że poduszki antypoślizgowe zostały doczepione do 
maty. 

5. Maty nie należy rozkładać w pobliżu mebli ani innych przedmiotów o 
ostrych, twardych krawędziach. 

6. Dzieci powinny używać maty wyłącznie w obecności osoby dorosłej 
(rodzica lub nauczyciela) na wypadek potknięcia się o matę. 

7. Mata jest produktem zawierającym nowoczesne rozwiązania 
technologiczne; nie wolno jej rozmontowywać, rozdzielać ani 
naprawiać samodzielnie. W przeciwnym razie dojdzie do utraty 
gwarancji. 

8. Maty nie należy przechowywać w skrajnie wysokich i niskich 
temperaturach, szczególnie należy unikać rozkładania jej przy 
kominkach. 

9. Jeśli mata nie działa poprawnie, należy skontaktować się z jej 
sprzedawcą. 

10. Produkt przeznaczony wyłącznie do użytku wewnętrznego. Nie należy 
stosować na dworze ani w warunkach do tego nieprzeznaczonych. 

11. Przed złożeniem produktu należy odłączyć jego zasilanie. 
12. Matę należy rozkładać na płaskim, niezbyt śliskim podłożu. 
13. Z maty nie należy korzystać w butach z obcasami lub podeszwami o 

twardych podeszwach, gdyż można ją w ten sposób uszkodzić. 
14. W czasie używania maty należy dbać o bezpieczeństwo stóp. 
15. Intensywne podskoki i wstrząsy mogą wpłynąć na jakość odtwarzanego 

obrazu i dźwięku. 
16. Należy unikać intensywnych podskoków, aby nie zakłócać spokoju osób 

znajdujących się w pobliżu. 
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Uwaga! 
Konstrukcja produktu i parametry techniczne mogą ulec zmianie bez
wcześniejszego powiadomienia. Dotyczy to przede wszystkim parametrów
technicznych, oprogramowania oraz podręcznika użytkownika. Niniejszy
podręcznik użytkownika służy ogólnej orientacji dotyczącej obsługi
produktu. Producent i dystrybutor nie ponoszą żadnej odpowiedzialności
tytułem odszkodowania za jakiekolwiek nieścisłości wynikające z błędów w
opisach występujących w niniejszej instrukcji użytkownika. 

Prawidłowa utylizacja urządzenia. 
To oznaczenie informuje, że produktu nie należy utylizować wraz z
odpadami z gospodarstw domowych w całej Unii Europejskiej. Aby
uniknąć ewentualnych szkód dla środowiska i człowieka
spowodowanych niekontrolowaną utylizacją odpadów, należy
poddawać je odpowiedzialnemu odzyskowi w celu zadbania o
zrównoważone ponowne wykorzystanie surowców materiałowych.
Aby zwrócić wykorzystane urządzenie, należy skorzystać z
odpowiednich systemów zwrotu i zbiórki odpadów lub
skontaktować się ze sprzedawcą urządzenia. W takim punkcie
istnieje możliwość poddania wyrobu odzyskowi w sposób
bezpieczny dla środowiska.  
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PRODUCT INSTALLATION 
4. Wipe off the dust on the surface of the product, peel off the white 

paper, fix it in the four corners on the cushion. 
5. Peel off the cellophane paper, fix the attached surface on the ground. 
6. If attached surface is dusty, it can be wiped off by a piece of cloth. 

NOTICE: 
! Warning 
1. Forbidden to use this product if your feet are seriously injured. Stop

immediately if there is abnormal phenomenon in your foot, waist and
back when using it. 

2. Please take off your shoes when using this product, don’t wear a
smooth sock; do not stack up other things around you, keep far away
from walls and windows, find somewhere roomy to play. 

3. There is maybe have some white powder on the surface of the
product, please wipe off by a piece of soft, clean cloth. 
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4. Make sure to have the cushion. 
5. Don not put it near the furniture and other odds and ends. 
6. Young children must be guided to use it or need parents and teachers

to accompany, in case to be tumbled by it. 
7. High technology product, do not apart, separate or fix it anyway. Or

the damage can not be guaranteed. 
8. Do not keep it in the quite high or low temperature environment,

especially far away from fireplace. 
9. If this product can not work well, please connect with your supplier

directly. 
10. This product is made for indoor games only. Do not use it outdoors or

in other occasion. 
11. Please shut off the power before removing this product. 
12. Please put it on a flat floor, but not too smooth. 
13. Do not wear sharp shoes when using it, that may cause damage to the

product. 
14. When using this product, pay attention to keep your feet safety. 
15. Strong jump or shake may cause influence to the video and audio

output. 
16. Please do not jump strongly, that may bring troubles to the other

person. 
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Note! 
Product design and Technical parameters may be change without notice.
This mainly concerns parameters technical, software and user manual
present. User’s Manual is a general orientation on service product.
Manufacturer and distributor do not assume any responsibility as
compensation for any inaccuracies errors in the descriptions appearing in
this user manual. 

Correct Disposal of this product. 
This marking indicates that this product should not be
disposed with other household wastes throughout the EU. 
To prevent possible harm to the environment or human
health from uncontrolled waste disposal, recycle it
responsibly to promote the sustainable reuse of material
resources.  To return your used device, please use the return
and collection systems or contact the retailer where the
product was purchased.  They can take this product for
environmental safe recycling. 
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INFOLINIA SERWISOWA 
tel: +48 22 332 34 63 lub e-mail: serwis@manta.com.pl

od poniedziałku do piątku w godz. 9.00-17.00 

Producent zastrzega sobie możliwość wprowadzenia zmian w specyfikację
produktu bez uprzedzenia. 

Strona główna www.manta.com.pl
Strona wsparcia technicznego www.manta.info.pl 

SERVICE INFOLINE 
tel: +48 22 332 34 63 or e-mail: serwis@manta.com.pl

from Monday to Friday. 9.00-17.00 

The manufacturer reserves the right to make changes to product
specifications without notice. 

Home: www.manta.com.pl
Home support: www.manta.info.pl 

Made in P.R.C.
FOR MANTA EUROPE 

http://www.manta.info.pl/
http://www.manta.info.pl/

